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SAMMENDRAG:

Morten, 24 år, Unni, 21, og Antonio, 27 år, finner ut at de har snublet over noe skremmende, som later til å ha røtter langt tilbake i tiden. I slektene deres dør den førstefødte i en alder av 25 år, og dette vil de undersøke nærmere. De blir trukket inn i en heksegryte av vonde drømmer, advarende innskrifter på pergamentruller, svarte ryttere og hatefulle munker. Et merkelig tegn dukker opp overalt, med ordene: «AMOR ILIMITADO SOLAMENTE». (Bare grenseløs kjærlighet.)

Alle de tre blir utsatt for angrep fra høyst levende personer. Morten blir meget alvorlig skadet.

Antonios storebror, Jordi, har dødd fire år tidligere, 25 år gammel. Han var Unnis store kjærlighet – en ualminnelig standhaftig og hemmelig avstandsforelskelse. Etter hans død vil den onde arven gå videre til Antonios eventuelle barn, så han akter ikke å få noen.

Men plutselig møter de Jordi. Han lever et slags frostomhyllet halvliv, etter å ha sluttet en pakt med fem spanske riddere fra en forgangen tid. På grunn av hans interesse for deres bitre skjebne har de gitt ham fem års henstand, for at han skal forsøke å løse gåten deres og dermed oppheve den forbannelsen som de og deres etterkommere lider under. Derfor har han måttet gå inn i deres ikke-eksisterende verden. Jordi har imidlertid ikke fått tid til undersøkelser, for både hans bror og Morten og Unni blir hele tiden angrepet, og han må beskytte dem.

Riddernes fiender er elleve munker fra inkvisisjonstiden, samt fra nåtiden brødrenes onde stefar, Leon, og gjengen hans, der den vakre Emma er med. Ingen forstår deres frenetiske engasjement og hatske overfall. Morten tør ikke fortelle noen at han er forelsket i Emma.

De unge har besøkt Mortens mormor, Gudrun, på Selje for å få vite mer om slektene. Med seg har de sin sykepleiekyndige venninne, Vesla, som tar seg av Morten. Hun forelsker seg i legekandidaten Antonio, men han er tilbakeholdende, selv om han liker henne svært godt.

På øya Selja får de møte de fem ridderne:

Don Federico de Galicia, som har en ætling, Pedro.

Don Galindo de Asturias, av en utdødd ætt.

Don García de Cantabria, utdødd ætt.

Don Sebastian de Vasconia, Unnis stamfar.

Don Ramiro de Navarra, Mortens, Jordis og Antonios stamfar.

Den spanske embedsmannen Pedro, en eldre, sykelig og barnløs mann, samarbeider med Jordi og med Mortens snille stemor, Flavia.

Forbannelsen som hviler over ridderne og deres etterkommere, ble uttalt på 1400-tallet av to trolldomskyndige, den onde Wamba, som sto på inkvisisjonens side, og den gode Urraca, som var riddernes venn. Hun kunne ikke omstøte forbannelsen, bare mildne den og uttale motbesvergelser. Ridderne er stumme, etter munkenes tortur. Bare Jordi kan kommunisere med dem ved hjelp av tankeoverføring.

Unni, Antonio, Vesla og Jordi reiser nå til Spania for å prøve å finne den ukjente Elio, den eneste slektningen på stamtavlen som kanskje kan vite noe. Morten blir igjen hjemme under mormor Gudruns beskyttelse.
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Stille lå den der og ventet, den forlengst glemte helligdommen. Skogen hadde skjult den allerede for mange århundrer siden, gress og planter hadde smøget seg frem og hyllet den inn i sitt grønne svøp.

Noen vei dit fantes det ikke lenger. Ingen synlige spor av at det en gang hadde ligget menneskeboliger rundt den hellige bygningen. Alt var slettet, skjult, hvem brydde seg vel om å søke seg dit i ugjennomtrengelig, ulendt villmark?

Og likevel eide stedet svaret på en gåte, likevel kunne det ha gitt ro i sinnet og velstand for mange, vært redningen for andre.

Men hva hjalp det, når også gåten var glemt?


FØRSTE DEL:

EN LITEN MØRKEBRUN
SKINNBIT


1

En dusj nå! Et kongerike for en dusj, tenkte Unni da de satt på det tredje flyet samme døgn. Først Oslo-København, opp i luften, plastmat, ned igjen. Så København-Madrid etter lang nattlig venting i en stol i transitthallen på Kastrup. Og nå til Granada, etter spansk varme på flyplassen i Madrid.

Riktignok hadde de fått et iskaldt bad i marsvannet utenfor Selje for et par dager siden. Men det hadde vel ikke gitt helt den samme følelsen av renhet som en varm dusj kan gjøre. Klærne klebet seg til kroppen, støvete og svette. Man følte seg uflidd.

Vesla sov, lent mot Antonio, som snakket med Jordi tvers over midtgangen. De var bekymret. I Madrid hadde de fått vite at Morten var blitt kraftig forkjølet etter det ufrivillige badet, med truende lungebetennelse.

Unni satt og så ned på La Manchas vidstrakte, solsvidde sletter. Morten klarte seg nok. Han hadde fått legehjelp, og han hadde mormor Gudrun til å passe på seg.

Selv satt hun med en tom plass mellom seg og Jordi, for ikke å utsette seg ytterligere for kulden hans. Mens han hadde gitt henne et lynkurs i spansk, var hun blitt slitt mellom et fortvilet ønske om å få sitte slik nær ham hele tiden og et sterkt behov for store votter. Nå hadde fingrene hennes fått tilbake sin normale farge etter å ha vært kalde, gjennomsiktig blå, og hun hutret ikke lenger. Men likevel lengtet hun inderlig etter hans nærhet.

Hun torde ikke fortelle de andre at det klødde lengst bak i nesen og i svelget som før en forkjølelse. Hun tygget solhattpastiller til hun antagelig fikk gallesten.

Unni var trett. Eventyrlysten var gått ut av dem alle fire – men bare midlertidig. Fikk de bare kommet i orden med hotellrom, dusj, hårvask, mat og hvile, så skulle det nok bli fart på dem igjen.

Hun tok en ny pastill. Proppet i seg to Albyl-E og enda en antioksydant fra det lille medisinforrådet som hennes mor helsefriken hadde tvunget henne til å ha med seg i vesken overalt. Var det noe mer hun kunne myrde forkjølelsen med? Tabletter mot magesyke? Uff! Biloba for hukommelsen, nei, men mor, da, jeg er vel ikke senil? Hva er dette, da?

– Hva er det du gjør? hørte hun Jordi si lattermildt.

Skyldbevisst puttet hun lageret av piller ned igjen.

– Mor er søt og snill, men hun gir meg tabletter etter sin egen panikkalder. Du skulle ha sett det forrådet hun har!

Jordi lo. Hun elsket latteren hans. Hun elsket alt ved ham – bortsett fra dødskulden hans. Den stengte som en mur.

De hadde pugget spansk det meste av tiden mellom København og Madrid, men det er grenser for hvor lenge man orker å holde på med de ytterst innviklede spanske verbene, og nå var peppen gått ut av Unni. En tung tretthet falt over henne, og hun var allerede på vei inn i søvnen da hun kvapp til av stemmen til Antonio og satte seg opp.

– Jordi, det er noe jeg har spekulert på. Hva hendte med det skinnkartet du fikk av ridderen? Forsvant det?

– Nei, svarte Jordi. – Jeg har det fremdeles.

– Bevare meg vel, smilte Antonio. – Hvor? Jordi stakk hånden inn under jakken. – Jeg har det alltid på meg. Det er spesielt.

– Ja, det forstår jeg. Kan jeg få se det? Etter å ha nølt et par sekunder trakk Jordi frem en liten pakke, bare en rull med slitt papir rundt. Forsiktig viklet han opp omslaget og rakte Antonio en mørkebrun skinnbit.

Lillebroren studerte kartet omhyggelig og kommenterte at det så meget gammelt ut. Vesla hadde våknet igjen og var enig i det. Unni ville også se.

Jordi rakte henne det. Hun tok imot . . .

Med et dempet skrik rykket hun til og slapp skinnkartet så det falt på gulvet. Jordi tok det fort opp igjen og så på henne.

– Hva var det? Brente du deg?

– Nei, gispet hun med forferderdet ansikt og skjelvende hender. – Nei, nei, det var ikke det.

– Hva var det, da?

Unni kjente seg dårlig. Hun så på Jordi uten å se ham. De andre ventet oppmerksomt, for hun var unaturlig blek.

– Jeg . . . jeg så noe, stammet hun.

Antonio sa lavt: – Ja, Unni har alltid sett mer enn det vi andre gjør.

– Fortell, oppfordret Jordi og tok hånden hennes, uten å tenke på hvor bitterlig kald han var. Unni kjente straks iskulden krype oppover armen. Men akkurat da var det andre tanker som opptok henne mer, og som fylte henne med medlidenhet og avsky.

– Jeg kan ikke fortelle det, halvveis hulket hun. – Det var så forferdelig. Så uutholdelig. Jeg . . . Nei!

– Jo, sa Jordi rolig og overtalende.

Hun klemte hånden hans. Svelget og svelget. – Det var en ung pike. Skremmende ung. Femten-seksten år, kanskje.

Da det ikke kom noe mer, spurte Jordi: – Hvordan så hun ut? Hvordan var hun kledd?

Akkurat de ordene skremte henne så mye at hun jamret seg, bare som et lite hikst. – Hvordan skal jeg vite . . .

– Rolig nå, Unni, trøstet Jordi. – Ta den tiden du trenger! Hun lukket øynene. Alle så hvordan hun skuttet seg som ved noe ufattelig, ulidelig.

– Det var en ung pike, begynte hun igjen. – Så vakker, myk og søt. Men . . . ansiktstrekkene hennes . . .

Unni stønnet. – Jeg kan ikke!

– Jo, sa Antonio, legen, og skjøv henne over i midtsetet og satte seg på den andre siden av henne. Så enkelt var det ikke, med den trange plassen. Han la armen rundt henne og snakket vennlig, men bestemt til henne. – Hva var det som var så forferdelig med ansiktstrekkene hennes?

– De var så fine. Og så fordreide.

– Ja? oppfordret han da hun tidde. – Håret hennes?

– Mørkt. Satt opp i en fin frisyre. Med perler i. Brødrene så på hverandre. – Hvordan var hun kledd? gjentok Antonio.

Unni trakk seg bort fra ham, urolig og oppskaket. – Hvordan skal jeg kunne vite det? nesten ropte hun.

– Så du bare ansiktet hennes? Hodet hennes?

– Ja. For det var jo ikke noe mer. Bortsett fra blod som rant. Hun var halshugget!

Unni gjemte seg hos Jordi, krøp inntil ham og gråt.

De andre satt tause, lurte på hva de skulle tro.

Brødrene så på hverandre og nikket knapt synlig.

Hva er det vi gjør? tenkte Unni forferdet. Hva er det for noen grufulle hemmeligheter vi bringer opp i dagen? Fem-sekshundre år gammel styggedom dukker opp og tar kvelertak på oss uskyldige i en supermoderne tid. Hvorfor stopper vi ikke før det blir for sent, og vi får hele den makabre sannheten i ansiktet?

Har vi ikke sett nok nå?

Jordi har gjennomlidd en lang serie av uforklarlige, avskyelige tilbakeblikk til en svunnen tid. Ridderne selv, de som er en del av disse tilbakeblikkene, har sine egne ufattelig uhyggelige syner og minner.

Det ble for kaldt å være så nær Jordi, så hun trakk seg motstrebende tilbake, men tankene ga ikke slipp.

Hva er det som skjuler seg i fortidens skygger? To trolldomskyndige slynget ut sine forbannelser mot hverandre, ja, men måtte det onde bli kastet så langt fremover i tiden?

Hvor er gåten som ingen kjenner? Selve gåten er jo glemt! Nei, ikke av ridderne og munkene, men av hele menneskeheten. Så hvordan skal vi da kunne finne et svar? På et ukjent spørsmål, på ingenting?

Jeg lurer på om ikke forbryterbanden til Leon sitter inne med en viss viten – som vi ikke har. Men vi kan ikke akkurat gå og spørre dem!

Skal vi bare blåse i alt sammen?

Nei, vi slipper ikke unna. Jordis og Mortens liv avhenger av at vi handler. Mitt liv også.

Ridderne må få fred. Bare vi kan gi dem fred.

Eller kan vi det?

«Bare grenseløs kjærlighet».

Hva har de ordene med saken å gjøre? Jo, den som elsker og blir elsket like grenseløst, er den eneste som kan løse gåten. Hvilken jævla gåte?

«Vencid Sanctum Officium». «Bekjemp inkvisisjonen!» Var ridderne bare kjettere?

Nei, så enkel var ikke løsningen.

De kom fra de eldgamle rikene ved Biscayabukten, lengst nord i Spania. Nå var disse autonome provinser i landet. Men en gang hadde de vært mektige riker. Skjønt ikke på 1400-tallet. Da var det vel egentlig bare Navarra og muligens Vasconia, Baskia, igjen. Unni husket ikke riktig hvordan det var med disse fem forhenværende kongedømmene; Antonio hadde feid gjennom opplysningene så raskt.

Jeg vil hjem, klaget hun ordløst.

Nei, det vil jeg ikke. Jeg vil være hos Jordi. Men det er jo umulig å komme nær ham. Jeg vil kjenne den varmen som jeg vet han er i besittelse av – selv om ridderne har tatt den fra ham.

Aldri har jeg vært så betatt av noe menneske før! Hvordan skal jeg kunne nå ham?

Det var bare én utvei: Å løse gåten. Så han kunne bli løst fra sin dødelige kulde.

Men hvordan ville det gå med ham da? Ville han få tilbake livet sitt – eller sto han for mye på Dødens side av grensen?

Tanken gjorde Unni matt.

Men uansett hvordan tankene hennes fløy, slapp hun ikke unna det synet hun hadde fått i glimtet av et sekund.

Når ville hun slippe fra det? Antagelig aldri.
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